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Underwigtett.

Ust t dct samma jag bemödad af den 
mykna Swenska Lorreiponäencen tänk- 
te litet blunda wid pulpeten , blcf jag 
ivarse en langwaga man blek som Löven. 
Si! ar det du? Wälkommen. Jag 
har just längtat at fä spräka med dig. 
Huru star det til?

Dfwekwigten.
Nätt siätt, ech säsom en skugge, som du sielf ser, 

af mina förfölad ända bort i ödemarken, utan ringaste 
arebetvgelse; dock hör jag att de rättsiute söka up mig
igcn. ^ ^Underwigtett.

Nar rvar du tväl annorlunda? det wille jag gär­
na rveta.

Öfwerwlgten.
Nog har jag warit annorlunda; Men det har 

Mtet stätt länge pä. Din idoge Son c. som 
lupit dig och mig emellan, och for nagra ähr sedan 
saknade sina drickspenningar, rvet wal, at iag under- 
stunv»,»haft Kopp, sSsomdu, fastnäg^magra^
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Underwigte».
Men kanfte den ftapnaven war mera af nägon 

främtnande ttlsais, an ditt egit ämne.
Öfwerwigtett.

Litet af hwarje mä du tro. Dock har jag warit 
ärnad,at utan främmande 8ub5iä: medel, kunna befta 
af egit kiött och dlod,

Ullderwigten.
Huru mänga marker ftulle du dä wäl hafwq 

wägt?
Ofwerwigtett.

Efter somligas mening ftulle jag wara i5 Mark, 
sedan äfwen sä mänga Mark af dina Landsmäns saker 
mistat durstapen, med fördehäll om 5 Mark ruöimace- 
ris; Men jag kan sielf nu etterät märka, det min wigt 
ej lärer hafwa warit mera än z^Mark, sedau jag aft 
räknat det fördehällne rä Amnetti! i^Mark, hwaraf 
jag ftulle stapas; Elljcst hade jag wäl durat längre 
emot dig.

Underwigten.
Sä har du likwä! wägt -mycket; wackert nog; 

Men huru kommer det til, at du nu är fä lätt?

Ofwekwigten.
Det mä du weta; dock kan jag wäl säga, det jag 

menar orsaken dertil wara, at dina hemfödningar haft 
mera mat öfwer at sälja til de mina t deras brist och 
tilfälliga nöd, än de haft Waror at betala med, och 
sälebes har jag dlifwit utträngd ifrän mitt rum.

Under-
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Undetwigten
Det nwre noa flulle intet dlnas Afwel mera 

förfläänsä? . . ' -' L
OfwerwigttN.

Dtt kunde sii wara; Men du stall tro ät flem 
winntng pä annat, du wet wäl hwav jag menar , Hat 
iväl kunnat satta dtt och mera til öfwer styr, t synner­
het sedan din Son O. kom med i jällstapet. OH 
som alt sädant ländtdig til aodo, bwaraf jag ser dig 
wara sä stinn och frodig samt fölljackteligen walmäende 
Nefrven; Sä säg mig allenast, huru mänga M^k du 
nu wäger.

Underwigten.
Säg mig först, när du begynte sä faseligen at 

aftyna. . '
Ofwerwigtett.

Jag menar, om jag annars mins rätt, för z ä4 
ähr sedan.

Underwigtett.
Du lär hafwa sant: Ly jag påminner MG, at 

min k. Sons drtckcspcnningar för- sitt beswär om MA 
betalning begynte dä löna mödan. Och hwad mig an- 
aär; Sä w,tl jag just intet stelf uppenbara min wigt; 
utan ju tyngre dina egna astnölamig, ju bälre mär 
jag. Ty min Sou gtfwer mig altid nägon del med sig 
af de drickspemungar han pä mjn utropade stora wigt 
imedlertid förtienar, sä at )ag sär lägga pä hullet <nä-
got ester hand. Hfwerwigten.

Ach vu egennvttige Slker! kunde fag wäl anngt 
swar wänta af dig? Imet stort fattas, det jag ju-L

AZ min
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mindwala at afbida den blida Solens uplifwande i 
denna Wärtiden, hade sä när pustat ut min sidfta swa- 
ga ändcdrägt. -?

Uiiderwigtett.
Hwad flulle det wäl wara för uplifwande. En 

underlig Sol. Du menar wäl at jag dä tkall dö t ditt 
ställe. Jag wet wäl at dina mänga uppenbara ivän­
ner äro mina fiender; Men sä farms mig icke eller 
henlliga bcstyddare. .

Öfwerwigtm.
Det wore nog! dem stulle raggen taga wid, om 

jag kände dem.
Underrvigten.

War ej sä hastig käre Granne. Kanste dina wän- 
ner, dä de mena dig wäl, tilstynda mig owetandes 
icke eller nägot ondt^

Ofwerwigten.
Huru stal jag begripa der? Jag wet likwäl at fil 

mänga fördömt dig och bestrifwtt ditt upblästa tilstaud 
säsom olideligit: Hwilket lär bebäda ditt fall, innan 
du tror. Känner du intet

dl. l. HögaWaxel - doursen pä 8tockkolms Börst. 
dl. 2. Läga Handels kalgncen. 
dl. z. Päminnelser wid Wäxel dourfien pä 8tocK> 

Uc>Im8 Börfi.
dl. 4. Bihang wid samma Päminnelser.
dl. 5. Dyra tiden.
dl. 6. Bot för dyra tiden.
Säg mig i förtroende: hwilken af defie frucktar du 

Vig mäst före? De äro alla mina stora Gynnare.
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Urtderwigten 

Om du will tiga, sä kan jag wäl säja, at om 
z. och 4 fätt räda hade jag revan warit mähllös. 

Men tacka will jag n.5. som talte mig sä wäl til lags, 
at deras förslag ej blef utaf. Des inkast om brist pä 
pant fägnade mig mer an jag kan säga. Ja han för­
stod ock at förblinda bina Landsmäns ögon, dä han sa­
de, at de derigenom kunde slippa at fä tilgäng til be­
talning för yppighets waror; Dock war jag rädd at 
hanK egit förstag om förminskningar uti Införsten och 
tubs. medel stulle hafwa samma wärkan, om den 
sä snart instält sig, som talet gick honom mm munnen. 
Han sielf hade dä i sin lpeLuistion blifwit bedragen, 
och kan hända, at min Son förlorat sina drikspen? 
rungar, sä framt samma försiag räkt til min betalning 
och nägot öfwcrblifwit til annat - - - - jagtörs 
ej säga ut; Min Son, som dä stulle längtat efter 
nya drikspenningar, förftär wäl hwad jag menar. 
Jmedlertid, som ingendera händf, ej heller si; hastigt 
lär ste, sä äro wt bagge hiertcligen gläda. ^

Öfwerwigtett.
Det du gläder dig ät, ar min hiertans sorg^ 

Jag märker af alt detta, huru mankan styma sig sielf 
och at ofta brukas 2 ögon, men man ser bara med et. 
Hans inkast wore intet bätre för dina, än mina Lands­
män, tycker mig. Mina hindrades dä at blifwa be­
friade frän det dyra priset pä Wahrorne, som din Sons 
omättelige drikspenningar förorsaka, och dina ifrän 
den aldrasäkrafte betalning för deras fordringar, 
hwilka nu imedlmtd mäste wara underkastade sä

mänga
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mänga äfwemyr, som ortcktige dctalare äro; hwilka
kttrnm dltfwa fiere än du tror, emedan en ö-mouenout 
kan glöm mänga andra med sig. K u, du wal wara 
glad t sädan beflaffenher, mera an jag ?

Underwigtctt.
^ Din glädje mä wara dcrwid sä liten han kan; 
Wn jag salier derföre ej sä hastigt modet. Winnes 
siden sä winnes mera. -ileerum tsnrum hwart ähr 
Ml dit tro kan wäl täla nägon afgäng; h'ppas den 
Wwer tntet sä stor som du menar. Jag hör ock at 
dttta Landsmän äro sielfwa mäna derom, huru mi- 
da efter hand stola fä fin detalnrng. Jag tager 
hwad mg fär och öker hwad jag kan efter hand.

Ofwerwlgtm.
, Sä lär du dg mtet willja hlifwa resfärdig 

sä hastigt märker sr g; Menar du at intet mina öft 
riga Wänner Wa brWW dig en sä snar hädanfärd, 
at dustmpe.r wtdare ftögda dig af sä dryg ränta 
pä ditt Lspits! säsvM hltttls.

Underwigkett.
. . ^ Smätt kär dtt gä, mä du tro; Och ehuru du 
degiärte weta nägot Mycket af n ig, kan det'dock ej 
särdeles staba mig, at säga dig hwad jag hördt och 
hwad jag menar derom Tör dända du af wannrackt 
vch swärModtghet ej Minär se in i din egen sak. 
Men för bätre degrep stull och at giöra dm föksta 
begäran et nöje, är-nödigt at tiise, huru stvär mm

- wigt

— — —
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wigt kan wara när kin är ingen. Du har förut 
sagt, at när en del af mina Landsmäns Waror för 
nägra ähr sedan mist. de burstapen bos dina, war 
dm wigt ärnad tik z-;- Mark af 20 ä 21 Mark ex- 
poi-rer. Om nn mina Landsmän, som du ock förme­
nar, förmedclft brist pä mmwaror, t nfwcn fä män- 
aa Ähr hos dina, efter hand upfnlt detta ditt öfwer, 
ftätt, och om samma brist -emte annan öftve- stöds 
och olofiig handel til 526 lätt wira 7 marck ährli- 
gen, jag wil cj gista mer för orimeltghets stull, täf- 
lat hrvär med annan om betalningen af samma öf- 
iverflätt ; Sästuste ju endera komma til korta och dina 
Landsmän blifwa styldtge til nuna 2G eller marker 
ährligen pä 202.21 mareks Utförsel, och hwad som ej 
med con.r.3nr kunnat betalas således blifwa min tyngd. 
Kan hända att jag för alla ähren tilbaka ändä ej 
wägcr nnra, än 5 3 6 marcker i ett för alt nu för 
tiden. Men jag hoppas kunna widare förkofra mig.

Hfwerwigteri.
Hurn menar du det dä stall gä til ? Annat lä­

rer n. i. 2. 5 och 6. fäga dig.

Underwigttn.
Du är rätt enfaldig marcker jag; Medan the 

Iwista om min tyngd, sa mtöickar jag deras förflaq. 
Mrn Son V?. c. wet sä wäl nyttia tiden att staffa 
sig större och större driks penningar pä mitt Lspits!; 
af hwilcka han ju längre det dröijes med des betalan­
de, är styldrg at gifwa mig ts/rmlen åtminstone, ftm

B torde
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torde inbringa mig en tilökmng af 14 ä 2 marck om 
öhret-

Ofwekwlgterr.
Hwad will der förstä emot 10. ^5. ja, som en obe­

kant menar, 20 mareks förmiustning uti införsien och 
päökning i ulförflen hos dhe mina, säsom i. 2. och 
5 formena. Du och dina Landsman lära dä fä maka 
ät sig med tack för gäftningcn. Och om dhe besatt mi­
nas warorcn tid med 22 inemot 24 marck i swära ähr, 
sa lära de ej hädanefter fä lefwerera mera än 4 ä 9; 
fräga andra, fär du weta wisihetenderom, och sedan 
punga Ut retton l Lontsnt. Nr jag nu en ftugge, 
sä lar ordningen komma til dig dä.

Underwigtett.
Ach jag mä stratta ät dit stora stryt och fä- 

fänga inbillningar. Dech will jag hrelpa dig ur drö- 
mcn det ir äfta jag kan, , lä ar du mä fä näget likwäl 
at fägna dig ät, fast ej sä mycket som da menar. Men 
ditt clicr andras hot stall derföre intet stöta mig ur sä­
tet, sä hastigt, som du inbillar dig. Wet du intet at 
den jom gier mig sä stor, at mina Landsmäns Waror 
waga 15 en menar 20 Mark mera an dinas, hwilka 
jag dä förmcnes draga ut i LOntsät eller fa til fordra, 
hän behöfwer ju lika stora förflag at fnlla, will ej säja 
betala mig med; ty jag kännes ej wid detta pratet. När 
man nu drager utafdet förnämsta förflaget, sock redan 
är nämt och wärkstält, lä fram: det är inräknat, nem- 
ligen ofwunnämde z^-Mark, sä bltfwa ändä 1,4 ä 164 
Markqwar, hwilka stola bestä i mera Lasse, ibs,

Säckcr,
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Säcker , Win , Krvdvyr , Sidentyger och annan bräta, 
än förra ären. Tänck huru rika minaftulle wara, 
om detta ipore sant, mey dina bcrcmot aldelcs ut­
fattige. Om sii wore, sä är det, undcrliglt, at binas 
specie mynt är nu bä intet högre än 4 wid pasi t 
wärde emot förr.. Och jag wore styldig min Son 
en ftinck Sparlakans läxa, om han t sädant fall 
intet förhögt lina drickspenningar til 25 fyrkar öfwer 
de nu gängbara. Menar du at när, säsom nu, di­
na Landsmän intet kunna wara förutan minas Wa- 
ror, hwilka dä täfia med min fordran om betalnin­
gen af dinas Waror, det en lädan oreda, . som redan 
fätt sä starck grunbwahl, ju icke är mäcktig, at för- 
sättia niin wältrefnad hos dina, pä högsta lyck- 
falighets klinten. Tänck widare efter: Om sädane 
förslag hafwa samma öde, säsom det härtils i wärket 
stälte, at be kasta af sig allenast trediedelen emot in­
billningens uträkning; förftä mig rätt: jag menar 
efter tnkiöpct, men ej efter försällgningen hos dina; 
Sä stulle efter meäium emellan riG 2 ly^Mark be- 
sparirgen blifwa 4§Mark, och om den behöfwer rätt 
ämne utifrän, sä blir behällningen sedan Z4 Mark. 
Märk nu: hela Införflen är mättad til Z5 ä 40 
Mark, men jag will ej taga deras mer än zoMmk. 
Dinas Utförfel deremot, lätt wara 21. Besparmgey 
och förminstningen nti Införflen , jag menar dennägor- 
lunda möjelige/ 64 Mark, tllsammans 274 Mark; 
drag nu dem tftän minas meäiersös ZO Mark In­
försel, sä blifwer ju sedan min storlek ltkafult 24 Mark; 
Här ser du nu den mig proplierersös hädanfärden', 
sedan dina wänner hotat mig som mäst ; Och om

B 2 Vet
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det stall wara möjeligit för dig at komma up igen, 
sä maste min nn warande wigt betracktas efter an« 
nat funösmenr. Och detta är, hwarmed jag lof- 
wadr at fägna dig.

Hfwekwigtttt.

Min käre Granne: Ehurn stvär du wärckeligen 
är, sä rsifonersr du doch hurtigt. Jag tycker DU 
har rätt, -och jag rädcs at Gissningen, saft uti god 
mening , sturil til för stora npbördz poster pä dhe mi­
nas hals; han nr ock med sina stora förflag willja 
pompa mera watn -uhr brunnen än der inrunnit. 
Han lär säledesfäkaga Afstrifning för ftrll betalning, 
sä sramt jag stall sä det ärnadc lifwer, och du intet 
hindra mig därnti. Dör du sedan bort, will jag doch 
Ma dina Lanvzmän; Kan hända at dhe mina bc- 
chöswa mera as binas waror, än dina Fienders för- 
Kag arna taga af dem; Och torde dhe wara nögde. 
sunt wanstapen ä bäde sidor blistva bibelMen, om mi­
na laMzman kunna med tiden sä z 43 4 mark af di- 
nas LoMsme penningar Ährligen ; blifwer bet mera, 
är det wäl- Händer det sä, hafrver din utmälade 
stora GesE l blindmynt, wäl strämt dhe mina att 
httfMa bättre smtantte, Men sä tärer en minan ställ­
ning 1 räkningen wara rgenteltge orsaken dertil. Och 
desutan tror jag det, att sakens sinnmanhang, och en 
möjelig hushällning lära-upqwtcka mig helt otwungtt 
lil sa mänga mark : fom lättr sig gtöra , hwilcket lärer 
ste i synnerhet dä, när mma lanvzmän behöfwa ifrän 
Dina Z r 3«4 marktmndre i matperfedlervch deras for-

« löner
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löner Ärligen. Hwilka mina wänner af okunnoghet 
räknat ibland yppighcter.

Utlderwigtett.
Efter dn är sil öpenhiertig, hwaraf jag mä älfla 

dla4 Sä lätt osi talas wid att beftyrcka, om jag ar 
sa dryg til marktalet, som mina Fiender förmena. 
Iaa rvm betiena mig af deras egna flahl- ^o ruark ludl: 
medeli 2oädrgiöra mig allenast ^markfwär Päedra 2s 
s 2r mark Utsticpmng.Men om ro mark mkommit i hwtt 
mer^ll samt sidfta flora Kungens utländske flu der och 
fredsförlikniilsarm berpä, deras aro betalte, sä blrfwer 
faäännu lättare. Äfwen sä owist är det att ftapa mig 
10^315 markswär wigtlg, dä 203 22 mark warorutt 
inkiöp lyckas wara för ringa att desa ibland z 
mennistior.

Öfwerwigtett.
Förlät mig jag faller dig i talet: Jag menar 

att 265o Körckro-Sbchnar och församlingar, dhe min­
st" äro dhe Me, icke lära kunna utgöra mera , an 
^ mili menniftiör-med smä barn inräknade, M sramt ^o^ttnmans Spanmmäl til Z ^ mil!: Tunnor ut- 
.rättiavc stola ester rnapaste LadugäedS I g»d ttd 
lunna förflä lst brodstdan, och t ond t<d L«,„
«er mifta» »rsäilja bristen.

R!
^ -I.
I Iiider-
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Underwigtctt.
mä du bätrc w-ta;, Mm det wet jaa ^ 

»er berättelse, att nar waror köpas bos dhe mina för 
r°.a -- mark, si! blifwa dhc bos bina Land msia 
ftvaia llir, mnan dhc stabila t sidsta och aftäanaftc lian- 
tm attfördrukas, bfwer: öo «, 72 mark förökad/ sii 

Ulster, kostbara sticps rederier, dyra 
fn.chter, forloner, omkosiningar, och min Sons driks- 

^" ätffilligas wttmiug cch förwnndlrnaar' 
bwad wahra du will.sä fär du se,om iclo de maArö 

^ will kl ttäunia, dä mina Laudzmän 
dem, nl hälften dyrare, dels och mera 

Hwrlcka 70 mark säledes flulle tyckas rvsra tlMicke- 
lige nog att dela emellan 2 mM.- mennisiior, som du 
menar dem wara: mer pä dhe förnämfta mindr vä 
andra och minst pä dhe ringaste. Gär det ock til tws 
rrna, som hos mina Landzmän, sä cons^mer^ imet 
?-!!!!, ulländsta waror alla Ähr: Nar och 10" 
kopa sig granna kläder eller och dubier- tilPS '' sannat och kaust/L

Ofwerwigtett.

Hwad wrll du dä säga om den som talar ou,
de^ wahror^ymilka lnklöp uri Främmam

^or, hwilka lära blifwa innan dbe knmnin »
^ ^^ruknlng, 100 ä 120 mark. Män 

utur dhe mänga mtna fattiga Lands­mans och köpares pung mera, an där fins, och lA
c gg
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ga t ocn raka Sälljarens incra of rou!l:ince och 
winft, an dcs böcker kunna bewitna, enär rörelsen 
med dhe inlandfla pcrseblarne emellan kiöpare och 
säljare läggas dertii.

Underwigteti.
Jag lär säga, att den samma lärer äfwen o- 

riktigt caloulera sä mycket pä mina Landsmäns rak­
ning. Dcch önstade jag bet wore sant, och om di­
na landsmän ännu intet betalt fyllnaden, stulle jag 
pina den förmente deras öfrige hufwudstock af 45 
mark, innan jag fläpte honom; Eller ock stulle min 
Son fä stränga orärLL att hälla mig i alla delar ska­
deslös.

Ofwerwigtett.
War ep sä härd k. du; Han giör sitt bästa 

det masta han kan. Spänner du ock bägen för högt, 
sä retar du kanske alla bina Fiender pä en gäng mot 
dig. Med dig spelar lyckan; Men jaa borde snara­
re ifras att se mina Landsmän lä mycket sucka öfwer 
bin emämltga snikenhet med liten förhoppning om 
min upkomst til deras förkotzntng.

Uttderwigten.
Jag mä wäl ifras. W ickert spiral har sag

rväl redan försträckt,och wacker förtienst tilbringar mig
wal
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wäl mm Son , men dina inbillningsmakare giöra 
längt mera deraf än det är. Jag känner en af di­
na Landsmän, som träffat tammeliga när; och jag 
kan försäkra dig, att om min hnfwudwigt til när- 
warande tid wöre ey mera än 2 mark; menjagder- 
jentte blifwer anmodat at gä i förstott pä det du tänc- 
ker utskeppa; sä har min Son orcire akt immerfort 
förhöija sina drickspenningar, sä länge jag ey sruch- 
tar för nägot sädant wäld, hwärmcd? icke utan 
des harmeltge afsiaa mig hotade - - - - förbiude att 
han framdeles skulle fä sin ivilja fram. Jag will 
wiska dig i öronen det jag härom dagen stod vä lur, 
och hörde honom berätta, att til huswud Staden 
wisia ähr intet kommit mer än 829 mark af mina 
Landsmäns waror, och hatt mcnte ar lkmman til dhe 
andra Orterne väde med Dfterländfte och Lurenhan- 
delen icke heller kunde stiga högre. Jag feck af eftcr- 
tankan: om framdeles äfwen fä skulle blifma, et 
starckt styng, och hade sä när signat ueder af ^Ire- 
rstlon, om jag intet repat mod af de andras Lon- 
trairs berättelse. Det förtryter mig icke des mindre 
innerligen, ty jag will i möjeligaste mätto hälla med 
sanningen, at di. 5, ehuru jag har tacka honom för 
alt önskeltgit rädrum at rota mig som Berg. det han 
likwäl pä ett annat sätt sä misitagit sig pä Andelen 
uti min Sons drickspenningar.

ÖfwerwlgttN.

Hwaruti ffall wäl det bestä? Män tro dä
han
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han säger, at 54 Maft af mim Landsmans 22 Mark 
Utförsel blifwer deras Förlust och binas Myst.

Underwigten.

Du sr intet sä Oflug märker jag. Jag ön- 
flade det han sade sant; Wi stulle nappas om hus­
bond kastet. Men du kan sielf täncka; M om alla 
Edra Fartyg gä pä alla Orter med Edra ossEer 
och hämta hwad de behöfwa, for mina Landsmäns 
räkning; Om den Plät Bruksherren nu sägcs fä 
Mera för et Gkeppund Järn än förr, och betalar 
dubbelt tilbahr dä han tager Waror r afrakuing el- 
ter köper dem för Lonrant, men Järnet gäller än­
da intet mera hos mina Landsmän an Wr, icke 
ärsättes genom dinas Andel uti min Sons dricks­
penningar ; om mänga som nu lagt sig pä min 
Sons tunÄion , men aldrig förr, och med täflande flä 
pnder sig de begärligaste Waror, fast de stola betalas 
nägor durare an förr, giöra bet för mina Lands­
mäns winning stull; Sä kunng fädnne omständig­
heter wara nyttige nog i Min pung. Meit eljest 
intet mera än en dels, pä det sätt, som min hufwud? 
fiende n. z förmenar. Menar du ar jag icke ock sij 
fär mina fläntzar ibland af ätstillige tilfällen? Ett 
will jag nämna: Mina Landsmän klaga iwq pä 
Min Son, det han för prompt betalning stull, mäst 
ofta afstä vä deras fordringar mänga proOent. sä 
at Ospitaier, hwarä des brikspenningar borde be­
räknas, blifwer sä myttet mindre.

A C Öfwex-
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^ ^ „ Dfwcrwigtm.
, ^ Jag stulle ock tro det du fennval taa^ pä Lnrendragerier och igenom Lsnquorout^d

.L-:- L UMrwrgtm.
Jag tglicktd-wm -tiga dermed, at icke röna L«Oa Mk-IMttt pH» Pnz,' dst, Z Mi,ad 

Mcn m, riiästc ,ag emot-nst,. wil,a befäima din tanc- 
ka. Doch >ag formodar aiidra rllfästc» t stäMt at 
-M-rem mm stada. Hwad menar d» wal, om det 
stuite försporjas nägra nya mgaer nt enörn mina 
Landsmäns Wn.ror mera saltade hes dina an tii- Mme? Man icke dM Flöt^

tWMar, wäl kaftewe för fle- 
M d-MttAm ?°° ""-it» mig

vk- r
^ . . .

. . pswerwigtett.
dem MraInMg'^ '' ^ mälle wä, d„ lemna

...... ^ Uttderwigte».
^ big, at min Son lär ockda,-oka ,ma dEspemnngar hwad ratt ar. Sedan
Uf ellek^i^^ ^' ^""ngen jag stall bllfwa wtd

^ s, -l V'AwLkwigtch.. ^
.. , ^ich^harm.. .Arg önstar det jaa erldria tonlin' t 
l tal med dig. Aldeles tröstlös gier jag upp andan

hulpf doek fag ftvluinadL allenast 
rn r mm forra dwala. Jag wtll safwa rik des I

9 wacken
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wäcken mig upp. Men sörstintej 1^. z och 4 Män Edett 
samfund; Bctänckcn ock at hwad I n illjen bwragatil 
minupkomftpä en längre tid, medelst egitgenomarbetmi- 
de, det samma hafwer d-s. z glswit anledning at under- 
htclpa och winna pä en kortare, uran hinder af den­
na mln Wedcrdcloman. Utgången skali wifa om jag 
säger sant. Der skulle ock intet litet grama mig, 
om mina Landsmän stulle takna uägok af sina ut­
rikes uödwändigheter; pä det de, som k>l. 4 omta­
lar , Ma fä det, de böra wara förutan, när Wä- 
ra intet kunna umbärat.

Sij! stär icke undcrwigtcn och hör pä. Far wäl 
med dig. Ar lyckan god sä kommer jag Ster. Mig 
tyckcS döra en röst säga: haf talamod, det högsta 
rväldc kommer dig nu til hielp.

Underwigtett-
Saft ro? lyfnaiutct derefter; Sa länge jag är 

waken,nnU jag biuda til, at mura om dwatänckefpräk. 
Wärt samtal stall lära mig at sättja stähl i mur 
Son, och han och jag stola.w.sl hindra, at inaen 
wacker iwp dig. Åtminstone stall du komma ibland 
Siustswareö antal.

Det är wäl jag flapp den flalckels, nu far jag 
litet täucka pä ruin egen sak.
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